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ВЕЧЕРИКЕ НОВЙІТИ 
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4 стр. ♦  «ВЕЧЕРНИЕ Н О В О С Т И »

ГАСТРОЛИ ВЕЙМАРСКОГО НЕМЕЦКОГО 
НАЦИОНАЛЬНОГО ТЕАТРА

СОДЕРЖ АТЕЛЬНЫ Е ВСТРЕЧИ
Сегодня с В ильню сом  п р о ­

щается В ейм арский  нем ецкий  
национальны й театр. Гастроли 
веймарцев и С оветской Л итке  
вы лились в п р азд н и к театра и 
д руж б ы . П остановки  гостей  — 
'К а в к а з с к и й  меловой кр у г»  Б. 
Брехта и «Гамлет» В, Ш е кс п и ­
ра пользовались неизм енны м 
успехом . Вчера на прощ альны й 
спе ктакл ь  собрались м н о го ч и ­
сленные лю бители театра. Зал 
рукоплещ ет... М инистр  кул ь ­
туры  Л и то вской  ССР Л. Ш епе- 
тис вручает веймарцам грам о­
ту  М инистерства кул ь тур ы , 
пам ятны й подарок. Гостей 
п р иве тствую т и в ручаю т 
сувенир представители Виль­
н ю сско го  завода сверл. А каде­
м ический  театр драмы Л итов­
ской  ССР подготовил н ескол ько  
сувениров, наш и а ктеры  вр у ­
чаю т гостям  национальны е 
ленты , ж елаю т тв о р ч е ски х  ус­
пехов. «До новы х встреч» — 
говорили на пр ощ анье д р у г 
д р у гу  хозяева и гости.

Впервые в оригинальной 
трактовке на родном языка 
драматурга наш зритель уви­
дел пьесу Бертольта Брсх-цц в 
ДНИ гастролей ВвиМарского не­
мецкого национального театра 
в нашей республике.

Веймарский театр —• это те­

атр старых традиций. Ставя 
«Кавказский меловой круг», 
коллектив в основном придер­
живался постановки «Берли­
нер ансамбль» театра, создан­
ного самим Брехтом и снис­
кавшего мировую славу. По 
словам режиссера-постановщи­
ка Ф. Беневица, исходным 
пунктом для его постановок 
всегда является реализм, а 
цель — активизация человека 
на борьбу с реакционным 
и отжившим. Следуя требова­
ниям Брехта, мы имеем дело 
здесь со спектаклем, где мни­
мое переплетается с реальным, 
а реальность — с мнимым. 
Время от времени действие 
прерывается зонтами, которые 
для пьес Бертольта Брехта 
имеют принципиальное значе­
ние, комментируя сценические 
события, давая им политичес­
кую оценку, постоянно напо­
минают зрителю об условнос­
ти театра. Отдельные жтавхи 
Ведущего (актер II. У. ГюнтерІ 
на литовском языке явились 
правда, неожиданностью для 
публики, однако они нс проти­

воречат требованиям автора, 
способствуя «эффекту отчуж­
дения».

Традиционный брехтовский 
полузанавес подчеркивает, что 
за занавесом актеры переоде­
ваются и готовятся к следую­
щей картине, т, е. представля­
ют.

Для выражения основной 
мысли пьесы «Кавказского мо­
лодого круга» ■ земля тому, 
кто ее оплодотворяет, как и та 
мать, которая выхаживает 
Брехт пользуется противопос­
тавлением.

Необычность архитектоники 
драматургии эпического театра 
Брехта реализуются обычно 
парадоксами, гиперболизацией, 
противопоставлением, стилиза ■ 
цией, контрастностью и гро­
теском. Все эти художествен­
ные приемы нашли отражение 
в постановке Веймарского те­
атра. Сказочному элементу ле­
генды режиссер стирается при­
дать особенную яркость.

Костюмы, созданные II. І’п- 
хауз, так же как и предельно 
лаконичные по ныразигелыіые 
декорации художника ф. Ха- 
вемана свидетельствуют о боль­
ном Вкусе, высоком професси­
онализме и культуре художни­
ков. Не случайно отдельные 
сценически.- картины кажутся 
как будто только что сошед­
шими с какой-нибудь восточ­
ной мии-натюры. Костюмы до­
ставляют не только эстетичен

кое удовольствие, но и выра­
жают эпоху, социальное поло­
жение, наклонности и черты 
характера действующих’ лиц, 
диктуя исполнителем опреде­
ленную осанку и пластику. 11 
в этом отношении веймарцы 
показали высоко развитую сце­
ническую пластику, тонко соз­
данную галерею калоритйых 
фигур. Сочетая сценические 
фигуры по цвету, пластике, 
форме, фактуре, постановщики 
добиваются не только зритель­
ного зффекта, но и глубокого 
подтекста.

Иногда для полной характе­
ристики образа достаточно од- 
ного-двкгого пластического 
штриха. Неловкие движения 
Лаврентия (актер Э, Шмидт), 
прихлебывая с женой из об­
щей миски суп, подчеркивает 
его полное подчинение власт­
ной супруге. Такая пластиче­
ская деталь, имея решающее 
значение для дальнейшего рас­
крытия всего образа, объясня­
ет отношений брата к сестре.

Много теплых слон можно 
адресовать артистке, создаю­
щей образ Груше - - Г. Фольк- 
мар. Она лепит реалистический 
и индивидуальный образ. Не 
ощущая особой потребности в 
материнской любви, она ста- 
но»ит< з самоотверженной ма­
терью вне своей волн, в силу 
обстоятельств. В обрисовке об­
раза Груше Г, Фолькмар 
проявляет большую актив­
но» гь и непосредственность. 
Нее у нее получает» я не­
принужденным и само собой 
разумеющимся. Такая непод­
купная простота, согретая боль­
шой внутренней эмоционально­
стью, глубоко трогает зрителя.

Если впервой части спектак­
ля центральной фигурой явля­

ется Іруше, то во второй — 
судья Аздак. В исполнении ак­
тера Д. Махова эта фигура 
очень колоритная, многогран­
ная, противоречивая, интерес­
ная, сугубо Индивидуальная. 
Бертольт Брехт указывает на 
принципиальную разницу в ин- 
териретацпи социального и ин­
дивидуального персонажа. По­
этому, изображая лиц истори­
ческой категории (князя Аба- 
швили ... акт. Ф. Днеско, На­
теллы Абашвнлн - акт. Р. 
Дейбель, Арсена Казбеки - 
М. Гейне), актеры не индиви­
дуализируют образ, а подчер­
кивают именно социальные 
стороны персонажей, прибегая 
часто к стилизации. С.ледѵя 
указаниям драматурга, вводят­
ся даже мн»кн (полные, полу­
маски, четвертные), которые 
дифференцируются в зависи­
мости от социальной стагнации 
образов, характеризуя не 
только властвующих князей, 
но и тех, которые спокой­
но терпят власть и лицемерят.

Любой образ в «Каика «.ком 
меловом круге» отличается за- 
К'шченностыо. Это свидетель­
ствует о ровном, целеустрем­
ленном актерском ансамбле, 
из которого даже трудно выде­
лить отдельного исполнителя. 
Но можно выделить общие 
тенденции чувство ответст­
венности, чувство меры, сце­
ническую п.лаігпку. Ведь имен­
но выразительная ила» гика ак­
тера, в с очетанип прайда с 
другими художественными 
» редетвами и создает столь вы­
сокую культуру веймарского 
спектакля «Кавказский мело­
вой круг», способствуя его но- 
литичеѵмі •эстетическому воз- 
действию.

И, МАЖЕЙКЕНЕ.


